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Совет по правам человека 
Рабочая группа по универсальному периодическому обзору 

Сорок пятая сессия 

22 января — 2 февраля 2024 года 

  Резюме материалов по Белизу, представленных 
заинтересованными сторонами* 

  Доклад Управления Верховного комиссара Организации 

Объединенных Наций по правам человека 

 I. Справочная информация 

1. Настоящий доклад подготовлен в соответствии с резолюциями 5/1 и 16/21 

Совета по правам человека с учетом периодичности проведения универсального 

периодического обзора и итогов проведения предыдущего обзора1. Он представляет 

собой резюме материалов, представленных девятью заинтересованными сторонами2 

для рассмотрения в рамках универсального периодического обзора и изложенных в 

краткой форме в связи с ограничениями по объему документов. 

 II. Информация, представленная заинтересованными 
сторонами 

 A. Объем международных обязательств и сотрудничество 

с правозащитными механизмами 

2. Авторы Совместного представления 1 (СП1) сообщили, что Белиз не подписал 

и не ратифицировал второй Факультативный протокол к Международному пакту о 

гражданских и политических правах, направленный на отмену смертной казни, и 

рекомендовали Белизу ратифицировать его3. 

3. Авторы Совместного представления 2 (СП2) рекомендовали Белизу принять и 

ратифицировать Межамериканскую конвенцию о борьбе со всеми формами 

дискриминации и нетерпимости4. 

4. Авторы Совместного представления 3 (СП3) рекомендовали Белизу 

ратифицировать Конвенцию Международной организации труда 1989 года (№ 169) о 

коренных народах и народах, ведущих племенной образ жизни5. 

  

 * Настоящий документ выпускается без официального редактирования. 
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 B. Национальные рамки защиты прав человека 

 1. Конституционная и законодательная база 

5. Межамериканская комиссия по правам человека (МАКПЧ) отметила, что в 

2022 году правительство одобрило проект закона о Народной конституционной 

комиссии и затем представило его Национальному собранию. Она указала, что этот 

проект закона предусматривает создание Народной конституционной комиссии, 

которая будет отвечать за проведение комплексного пересмотра Конституции Белиза 

с целью выработки рекомендаций по ее изменению6. 

 2. Институциональная инфраструктура и меры политики 

6. МАКПЧ указала, что в Белизе есть омбудсмен, который является членом 

Ассоциации омбудсменов стран Карибского бассейна и Форума национальных 

правозащитных учреждений Содружества. МАКПЧ призвала укрепить независимость 

и самостоятельность омбудсмена в соответствии с Парижскими принципами7. 

7. Организация «Белиз транс калорс» (БТК) заявила, что национальные 

правозащитные механизмы, такие как Управление омбудсмена, остаются слабыми и 

неэффективными8. 

 C. Поощрение и защита прав человека 

 1. Осуществление международных обязательств в области прав человека с учетом 

применимых норм международного гуманитарного права 

  Равенство и недискриминация 

8. Авторы СП2 отмечают, что предыдущее правительство разработало 

законопроект о равных возможностях и законопроект о внесении поправок в 

Уголовный кодекс, которые содержат положения о защите от дискриминации по 

двадцати двум признакам, включая сексуальную ориентацию и гендерную 

идентичность, и предусматривают создание Комиссии по равным возможностям и 

Трибунала для обеспечения жертвам приемлемого с финансовой точки зрения доступа 

к правосудию, а также провело по ним соответствующие консультации9. Авторы СП2 

и БТК заявили, что предыдущее правительство отказалось от планов внесения этих 

законопроектов в парламент перед всеобщими выборами 2020 года из-за активного и 

организованного противодействия со стороны церковных групп10. 

9. Авторы СП2 заявили, что новое правительство не приняло законопроект о 

равных возможностях и законопроект о внесении поправок в Уголовный кодекс, равно 

как и не взяло на себя обязательства внести на рассмотрение свое собственное 

законодательство о равенстве или преступлениях на почве ненависти, и что на 

сегодняшний день нет никаких признаков прогресса, хотя в 2023 году министр по 

вопросам человеческого развития публично заявил, что правительство рассматривает 

вопрос о принятии законодательства о преступлениях на почве ненависти11. МАКПЧ 

выразила аналогичную озабоченность12. 

  Право на жизнь, свободу и личную неприкосновенность, а также на свободу 

от пыток 

10. Авторы СП1 заявили, что в последний раз смертный приговор был приведен в 

исполнение в Белизе в 1985 году и что с тех пор в стране действует де-факто мораторий 

на смертную казнь. Однако они отметили, что смертная казнь по-прежнему 

предусмотрена как Конституцией, так и Уголовным кодексом, что Белиз не 

предпринял никаких значимых шагов в направлении отмены смертной казни и что в 

последние годы как государственные чиновники, так и широкая общественность 

высказались за прекращение де-факто моратория на смертную казнь13. 

11. Авторы СП1 рекомендовали Белизу отменить смертную казнь и заменить ее 

мерой наказания, которая была бы справедливой, соразмерной и соответствовала 
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международным стандартам в области прав человека. Они также рекомендовали 

Белизу сотрудничать с организациями гражданского общества в проведении 

комплексной информационно-просветительской кампании с целью повышения 

осведомленности общественности о международных стандартах в области прав 

человека в части применения смертной казни, а также о мерах, альтернативных 

смертной казни, с целью изменения общественного мнения14. 

12. В 2021 и 2022 годах МАКПЧ сообщила о росте преступности в некоторых 

округах Белиза, в частности в южной части города Белиз Сити15. Авторы СП1 

сообщили, что в 2022 году власти Белиза ввели на 30 дней в одном из районов Белиз 

Сити чрезвычайное положение в связи с эскалацией насилия со стороны преступных 

группировок и банд и что Департамент полиции Белиза проводил обыски, аресты и 

задержания, а также приостановил действие основных процессуальных прав, 

связанных с применением процедуры хабеас корпус. Они рекомендовали Белизу 

провести заслуживающие доверия, независимые и беспристрастные расследования в 

связи со всеми утверждениями о произвольных задержаниях и чрезмерном 

применении силы16. 

13. Авторы СП1 признают, что для борьбы с нарушениями прав человека, 

совершаемыми силами безопасности, Департамент полиции Белиза наладил 

партнерские отношения с Комиссией по правам человека Белиза и различными 

иностранными правительствами в целях организации подготовки сотрудников по 

вопросам прав человека, обеспечения строгого, необходимого и соразмерного 

применения силы, а также использования стандартных процедур задержания и 

ареста17. 

14. БТК отметила, что в Белизе действует Центр мониторинга преступности, 

однако дезагрегированные данные о преступлениях на почве ненависти в отношении 

жертв из числа трансгендеров отсутствуют18. Авторы СП2 заявили о нескольких 

задокументированных случаях, когда лицам из числа ЛГБТ, ставшим жертвами 

насилия, было отказано в помощи со стороны полиции19. В обоих представлениях 

Белизу было рекомендовано принять законодательство о преступлениях на почве 

ненависти и включить в базу данных Центра мониторинга преступности 

дезагрегированные данные о преступлениях на почве ненависти в отношении 

трансгендеров20. 

15. Авторы СП1 рекомендовали Белизу привести стандарты содержания под 

стражей в соответствие с международными стандартами в области прав человека21. 

БТК рекомендовала Белизу разработать и ввести в действие политику в отношении 

обращения полиции с задержанными из числа трансгендеров и лицами, ставшими 

жертвами насилия22. 

  Отправление правосудия, включая проблему безнаказанности, и верховенство права 

16. МАКПЧ отметила усилия Белиза по реструктуризации судебной власти и 

обеспечению защиты свидетелей, которые боятся давать показания. Она сообщила, 

что в 2022 году в Белизе был принят Закон о защите свидетелей, который 

предусматривает принятие в рамках уголовных процессов судебных решений об 

анонимности свидетелей, которые могут опасаться давать показания из-за запугивания 

и угроз. Кроме того, МАКПЧ отметила, что в том же году в Палату представителей 

Белиза был представлен проект закона о вышестоящих судах с целью 

реструктуризации административного аппарата Верховного суда и Апелляционного 

суда в интересах повышения эффективности, точности и последовательности работы 

этих органов судебной системы Белиза23. 

17. Авторы СП1 отметили, что Белиз не добился существенного прогресса в 

обеспечении своевременного рассмотрения дел лиц, содержащихся в тюрьмах в 

ожидании суда, и рекомендовали Белизу обеспечить справедливое и быстрое судебное 

разбирательство для всех лиц, подозреваемых в совершении преступлений, и 

гарантировать равную защиту со стороны закона24. 

18. МАКПЧ отметила, что в 2023 году в Белизе был принят проект закона о 

юридической помощи, устанавливающий новый порядок предоставления 
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юридической помощи неимущим лицам в качестве неотъемлемой части национальной 

системы правосудия25. Кроме того, МАКПЧ отметила создание комиссии по 

расследованию сделок с государственными активами, совершенных прежней 

администрацией, а также то, что в 2023 году правительство одобрило представление 

проекта закона о взыскании гражданских активов и необъяснимого богатства, цель 

которого состоит в том, чтобы способствовать активизации борьбы с коррупцией и 

разрешении Верховному суду замораживать активы лиц, которые были приобретены 

незаконным путем26. 

  Основные свободы и право на участие в общественной и политической жизни 

19. Авторы СП2 заявили, что в Конституции Белиза есть глава «Основные права», 

которая гарантирует всем гражданам ряд прав, включая права на свободу совести, 

выражения мнений, собраний и ассоциации27. 

  Запрещение всех форм рабства, включая торговлю людьми 

20. Европейский центр по вопросам права и правосудия (ЕЦПП) отметил, что в 

2018 году комиссар департамента полиции Белиза создал специализированное 

подразделение по борьбе с торговлей людьми и что Белиз заключил соглашение о 

партнерстве с Институтом по проблемам торговли людьми, что позволило экспертам 

сотрудничать с подразделением по борьбе с торговлей людьми и консультировать 

следователей, ведущих дела о торговле людьми28. 

21. ЕЦПП заявил, что в 2023 году в Белизе начала работу первая академия по 

правам человека, объединившая представителей судебной системы, правозащитных 

организаций, Департамента полиции Белиза и других правительственных ведомств, с 

тем чтобы они могли пользоваться инструментами и методами для эффективного 

расследования дел о торговле людьми. Кроме того, в том же году Белиз приступил к 

реализации программы по борьбе с торговлей людьми, которая предусматривает 

подготовку работников транспортной отрасли для укрепления их потенциала в части 

выявления потенциальных случаев торговли людьми и сообщения о них29. 

22. ЕЦПП рекомендовал Белизу активизировать усилия для преследования 

торговцев людьми и защиты жертв, поскольку за семь лет в стране было успешно 

расследовано лишь два дела о торговле людьми. Он добавил, что для достижения этой 

цели Белизу необходимо организовать подготовку и выделить ресурсы для прокуроров 

и сотрудников правоохранительных органов, а также предоставить помощь и ресурсы 

жертвам торговли людьми для их полной реабилитации30. 

23. Международная организация общин (МОО) призвала Рабочую группу по 

универсальному периодическому обзору рекомендовать Белизу продолжать 

предпринимать последовательные усилия по борьбе с торговлей людьми, инициируя 

новые судебные преследования торговцев людьми и стремясь к обеспечению большей 

согласованности действий при применении процедур идентификации жертв31. 

  Право на здоровье 

24. МОО отметила, что одной из основных проблем в Белизе является материнская 

смертность, вызванная осложнениями при беременности и родах. Она отметила, что 

из-за отсутствия системы экстренной транспортировки беременным женщинам, 

особенно во время родов, весьма трудно добраться из деревень в отдаленных районах 

до медицинских учреждений. МОО призвала Рабочую группу по универсальному 

периодическому обзору рекомендовать Белизу решить проблему отсутствия доступа к 

средствам экстренной транспортировки в сельских районах, признать и обучить 

традиционных акушерок из числа майя и интегрировать их в национальную систему 

здравоохранения32. 

25. БТК заявила, что в рамках мер, принимаемых Белизом для борьбы с ВИЧ, 

внимание уделяется исключительно мужчинам, имеющим половые связи с 

мужчинами, при этом процессы разработки политики не охватывают и не учитывают 

граждан из числа трансгендеров33. 
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26. БТК отметила, что Министерство здравоохранения не проводит политики, 

позволяющей трансгендерам получать гормональную терапию. Она рекомендовала 

Белизу разработать и интегрировать план работы в области охраны здоровья 

трансгендеров в государственные стратегические планы развития системы 

здравоохранения и финансировать их осуществление из бюджета34. Авторы СП2 

рекомендовали Белизу представить в 2023 году антидискриминационное 

законодательство, которое бы обеспечивало лицам из числа ЛГБТ равный доступ к 

здравоохранению35. 

  Право на образование 

27. Организация «Броукен Чок» сообщила, что в Белизе показатель охвата детей 

начальным школьным образованием находится на чрезвычайно высоком уровне и 

составляет, согласно оценкам, 94,5 %. Однако она отметила отсутствие механизма, 

обязывающего детей поступать в среднюю школу, в результате чего чистый 

показатель охвата детей школьным образованием является более низким и составляет 

68 %36. Организация «Броукен Чок» заявила, что одним из объяснений такой стагнации 

является рост стоимости образования и тот факт, что преподавание ведется на 

английском языке, что может удерживать учащихся из испаноязычных регионов. 

Кроме того, она отметила, что озабоченность вызывает качество образования, в 

основном из-за нехватки квалифицированных преподавателей, недостатка 

необходимых ресурсов и плохого состояния помещений37. 

28. Организация «Броукен Чок» рекомендовала пересмотреть стоимость книг, 

других материалов и платы за школьное обучение, а также уделять больше внимания 

подготовке учителей и преподавателей. Она добавила, что Белизу следует проводить 

больше кампаний для пропаганды непрерывности обучения, главным образом для 

предотвращения отсева мальчиков из школ38. 

29. Организация «Броукен Чок» сообщила, что в марте 2020 года в Белизе из-за 

пандемии COVID-19 был введен режим изоляции, в связи с чем образовательные 

услуги оказывались дистанционно, а очное обучение в школах возобновилось в 

сентябре 2022 года. Она отметила, что большинству учащихся в сельской местности 

требовалась более совершенная технологическая инфраструктура для доступа к 

онлайновым занятиям, в результате чего показатели отсева во время пандемии резко 

увеличились39. 

30. МОО отметила, что представители народа майя получают образование, которое 

не соответствует их повседневным потребностям и не позволяет им приобретать 

какие-либо специальности40. Она заявила, что, по имеющимся данным, существует 

только одна средняя школа, где изучаются традиции майя, и две двуязычные школы 

майя, расположенные на юге страны. Она добавила, что в других школах работают 

преподаватели, не имеющие должной подготовки в области межкультурного 

образования и не знающие ни одного из языков народностей майя (юкатеков, мопан и 

кекчи). МОО призвала Рабочую группу по универсальному периодическому обзору 

рекомендовать Белизу выделить средства на строительство большего количества 

средних школ для изучения традиций майя и обеспечения равенства возможностей и 

образования путем осуществления одинакового преподавания на разных языках41. 

31. Организация «Броукен Чок» заявила, что детям с инвалидностью необходимо 

предоставить больше возможностей для получения образования42. 

 2. Права конкретных лиц или групп 

  Женщины 

32. МОО сообщила, что в Белизе не существует законодательства, которое бы 

содержало определение дискриминации в отношении женщин. Она призвала Рабочую 

группу по универсальному периодическому обзору рекомендовать Белизу следовать 

международным стандартам в области прав человека, в частности Конвенции о 

ликвидации дискриминации в отношении женщин43. 
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33. МАКПЧ отметила низкий уровень представленности женщин на руководящих 

должностях и решение Кабинета учредить форум женщин-парламентариев в качестве 

совместной с Национальным собранием постоянной комиссии, которая будет служить 

официальной площадкой для обсуждения вопросов гендерного равенства44. 

34. МАКПЧ отметила, что насилие в отношении женщин остается в Белизе 

распространенной проблемой и что за период с января по август 2022 года количество 

заявлений о бытовом и сексуальном насилии увеличилось, по сравнению с тем же 

периодом 2021 года, соответственно на 18 % и 41 %. Кроме того, МАКПЧ отметила, 

что за период с января по сентябрь 2021 года было зарегистрировано шесть случаев 

феминицида, 10 случаев сексуального насилия, 35 случаев растления 

несовершеннолетних (лиц в возрасте моложе 16 лет) и 1391 заявление о насилии в 

отношении женщин в семье. МАКПЧ приняла к сведению меры, принятые Белизом 

для наращивания потенциала реагирования Министерства по вопросам человеческого 

развития, по делам семьи и коренных народов, в частности, создание Национальной 

комиссии по делам женщин и Департамента по поддержке женщин и семьи45. 

35. Авторы СП1 отметили низкие показатели осуждения за сексуальное насилие и 

зачастую мягкие приговоры, что говорит о том, что судебные органы, прокуратура и 

правоохранительные органы не смогли должным образом расставить приоритеты в 

борьбе с гендерным насилием и обеспечить привлечение виновных к 

ответственности46. 

36. МОО призвала Рабочую группу по универсальному периодическому обзору 

рекомендовать Белизу сотрудничать с местными организациями, представляющими 

группы коренного населения, в целях создания механизмов сбора конкретных данных 

о бытовом насилии в семьях коренных народов и обеспечения учета положения и 

интересов женщин майя в государственной политике47. 

  Дети 

37. МОО отметила высокий процент девочек майя, у которых нет свидетельств о 

рождении. Она призвала Рабочую группу по универсальному периодическому обзору 

рекомендовать Белизу создать механизм для обеспечения выдачи девочкам майя 

документов о регистрации рождения48. 

38. ЕЦПП и организация «Броукен Чок» подчеркнули, что Белиз занимает в 

Карибском регионе второе место по показателям детских браков и ранних союзов, при 

этом в браке или союзе состоит каждая пятая девочка и каждый десятый мальчик в 

возрасте от пятнадцати до девятнадцати лет49. ЕЦПП заявил, что в соответствии с 

действующим законодательством Белиза дети в возрасте шестнадцати лет могут 

вступать в брак при наличии согласия родителей. Он также отметил отсутствие 

контроля для обеспечения соблюдения законодательства50. 

39. Организация «Броукен Чок» заявила, что в 2020 году Белиз приступил к 

реализации пятилетней стратегии по искоренению детских браков, и рекомендовала 

Белизу установить минимальный разрешенный законом возраст вступления в брак на 

уровне 18 лет51. ЕЦПП рекомендовал Белизу проводить разъяснительную работу среди 

граждан о вреде детских браков52. 

40. МАКПЧ указала, что сексуальное насилие продолжает оставаться в Белизе 

второй наиболее распространенной формой насилия над детьми и что правительство 

страны признало необходимость усиления защиты детей53. 

41. Организация «Броукен Чок» заявила, что средний возраст вступления в 

преступную группу составляет 14,5 лет, при этом большинство подростков сообщает 

о той или иной форме участия в деятельности преступной группы в возрасте от 13 до 

16 лет, а некоторые сообщают о проблемах с полицией уже в 12 лет54. 

42. Организация «Броукен Чок» заявила о невыполнении Белизом международных 

стандартов в отношении детского труда, отметив, что, согласно Закону о труде 

2000 года, минимально допустимый возраст для приема детей на работу составляет 

12 лет55. МАКПЧ отметила, что в 2022 году в Белизе было начато осуществление 

Национальной политики и стратегии в отношении детского труда на период 
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2022–2025 годов, в которых сформулированы различные новые обязательства, 

касающиеся, в частности, устранения имеющейся в Законе о труде двусмысленности 

в отношении того, что является детским трудом, согласования определения понятия 

«ребенок» во всех законодательных актах и содействия разработке в частном секторе 

кодекса этики в интересах защиты детей от злоупотреблений и сексуальной 

эксплуатации56. 

43. Глобальное партнерство в интересах прекращения насилия в отношении 

детей (ГППНД) отметило, что в Белизе закон разрешает применять телесные 

наказания в семье, некоторых учреждениях альтернативного и дневного ухода, а также 

в качестве дисциплинарной меры в исправительных учреждениях. Оно заявило, что в 

ходе третьего цикла универсального периодического обзора в 2018 году Белиз принял 

к сведению вынесенные рекомендации о запрете телесных наказаний во всех местах57. 

44. ГППНД подчеркнуло, что в законе должно быть четко указано на 

недопустимость всех форм телесных наказаний и других видов жестокого и 

унижающего достоинство обращения, в том числе со стороны родителей и других лиц, 

наделенных родительскими правами. Оно выразило надежду, что государства вынесут 

в адрес Белиза конкретную рекомендацию в отношении ускорения усилий по 

введению четкого запрета на все телесные наказания детей в любой сфере их жизни и 

отмены в приоритетном порядке любых правовых норм, допускающих их 

применение58. 

  Лица с инвалидностью 

45. Организация «Броукен Чок» отметила, что в Белизе отсутствует надежный 

механизм для выявления людей с нарушениями, которые нуждаются в помощи59. 

  Коренные народы и группы меньшинств 

46. Организация «Броукен Чок» сообщила, что, согласно переписи населения 

2010 года, метисы составляют 47,9 % населения Белиза. Второй по численности 

этнической группой являются креолы, на которых приходится 25,9 % населения 

округа Белиз; удельный вес майя (кекчи, мопан и юкатеков) в общей численности 

населения равен 11,3 %, и они являются большинством в округе Толедо; доля 

гарифунов, ост-индцев и меннонитов составляет соответственно 6,1 %, 3,9 % 

и 3,6 %60. 

47. МОО заявила, что, несмотря на упоминание коренных народов в преамбуле, 

Конституция Белиза не признает конкретных прав коренных народов. Она добавила, 

что в соответствии с международным правом и судебной практикой страны Белиз 

обязан проводить консультации с коренными народами по вопросам политики и 

законодательства, которые могут затронуть их права, однако такие консультации с 

народом майя не проводились61. 

48. Авторы СП3 заявили, что Белиз не выполнил решение Карибского суда от 

2015 года о признании прав майя на землю, а также рекомендации по этому вопросу, 

адресованные Белизу в ходе предыдущих циклов универсального периодического 

обзора62. Они сообщили, что в 2018 году общины майя и правительство Белиза 

заключили соглашение, которое заложило основу для выполнения постановления 

Карибского суда о согласии сторон и предусматривало ряд важных шагов, включая 

принятие Протокола о свободном, предварительном и осознанном согласии (СПОС), 

политики в отношении прав майя на традиционно занимаемые ими земли и документа 

с описанием необходимых законодательных и административных мер, а также 

создание совместной группы по разработке законодательства. Однако, как они 

заявили, после всеобщих выборов 2020 года новое правительство не только отказалось 

от большинства ранее взятых на себя обязательств, но и начало в одностороннем 

порядке принимать новые документы, противоречащие тем, которые были ранее 

согласованы с представителями общин майя63. 

49. МАКПЧ отметила принятие Белизом Протокола о свободном, предварительном 

и осознанном согласии (СПОС), который подтверждает, что государство, а также 

третьи стороны должны проводить консультации с народами мопан и кекчи до начала 
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осуществления инициатив или проектов, которые могут затронуть права майя на их 

земли, территории и ресурсы64. 

50. Авторы СП3 заявили, что в 2022 году нынешнее правительство, хотя 

первоначально оно продолжало участвовать в совместных усилиях, начатых при 

предыдущем правительстве, подготовило и подало в Карибский суд совершенно 

новый протокол о СПОС, в котором было много изъянов и по которому не 

проводились надлежащие консультации с майя65. Авторы СП3 отметили, что 

правительство начало использовать СПОС для продвижения своих проектов на землях 

майя, включая инициативу, предусматривающую выдачу разрешения на проведение 

разведки запасов нефти и сейсмических испытаний. Они заявили, что правительство 

стало придерживаться позиции, что оно не обязано уведомлять организации, 

представляющие интересы всех майя, или включать их в процессы консультаций и 

получения согласия, даже если проект, которому посвящены эти процессы, 

затрагивает интересы более чем одной общины66. 

51. Авторы СП3 заявили, что правительство в одностороннем порядке разработало 

проект политики в отношении прав майя на традиционно занимаемые ими земли и 

отказалось создать механизм для рассмотрения и учета в этом документе замечаний и 

предложений майя. По их мнению, содержание этого проекта вызывает глубокую 

озабоченность, поскольку он предусматривает отмену требований о получении СПОС 

в отношении проектов, связанных с обеспечением национальной безопасности, 

национальным здравоохранением, национальной инфраструктурой или необходимых 

для освоения минеральных или нефтяных ресурсов67. 

52. Авторы СП3 рекомендовали Белизу удвоить усилия по разработке 

законодательства и административных мер, необходимых для защиты земельных и 

связанных с ними прав народа майя, на основе процесса эффективных консультаций68. 

53. МОО заявила, что Белиз не провел демаркацию исконной территории майя и не 

предоставил гарантий коллективного владения народом майя своими исконными 

землями. Она отметила, что Белиз разрабатывает земельную политику, в которой 

впервые будут признаны земли майя, однако, как сообщается, эта политика 

разрабатывается без каких-либо предварительных консультаций69. 

54. МОО отметила, что Белиз до сих пор официально не признал народ майя в 

качестве коллективного субъекта права, что не позволяет ему использовать 

официальные площадки для подачи жалоб и отстаивать свои права в качестве 

коллективного субъекта70. 

55. Авторы СП3 отметили, что социально-политическая обстановка вокруг 

земельных прав майя ухудшилась, причем в своих публичных выступлениях 

министры и другие правительственные чиновники преуменьшают значение этих прав 

или выражают враждебное отношение к ним71. Они рекомендовали Белизу избегать 

любых действий или публичных заявлений, которые могут вызвать негативную 

реакцию на земельные права майя со стороны лиц, не являющихся майя, особенно тех, 

кто проживает рядом с землями майя; и принять все необходимые меры для 

обеспечения безопасности деревень майя и их имущества, а также безопасности 

жителей деревень майя, лидеров майя и всех тех, кто защищает земельные права 

народа майя72. 

  Лесбиянки, гомосексуалисты, бисексуалы, трансгендеры и интерсексуалы 

56. БТК и авторы СП2 заявили, что Конституция эксплицитно не признает 

сексуальную ориентацию или гендерную идентичность в качестве признаков, в случае 

дискриминации по которым должна обеспечиваться защита73. БТК рекомендовала 

Белизу отнести гендерную идентичность к числу признаков, дискриминация по 

которым запрещена в Конституции74. 

57. Авторы СП2 отметили, что за 42 года, которые прошли с момента обретения 

страной независимости в 1981 году, в Белизе не проводилась оценка численности 

ЛГБТ-сообщества, а социально-экономические условия, особенно затрагивающие 

ЛГБТ, по-прежнему игнорируются и скрываются75. 
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58. МАКПЧ отметила, что в Белизе представители сообщества ЛГБТИ продолжают 

сталкиваться с дискриминацией76. Авторы СП2 заявили, что в Белизе ЛГБТ страдают 

от предрассудков, подвергаются социальной стигматизации и дискриминации и 

сталкиваются со значительными ограничениями в части их экономических и 

социальных прав, семейной жизни, доступа к правосудию и здравоохранению и что 

принятые Белизом в ходе третьего цикла универсального периодического обзора 

рекомендации в отношении признания прав ЛГБТ так и не выполнены77. БТК выразила 

аналогичную обеспокоенность и добавила, что социально-экономические условия 

жизни трансгендеров Белиза являются сложными: только 51,8 % трансгендеров, 

принявших участие в оценке 2020 года, закончили начальную школу или учреждение 

дошкольного образования или имеют свидетельство о получении специальности, а 

41,6 % сообщили, что занимаются секс-бизнесом для получения дохода78. 

59. БТК заявила, что трансгендерные женщины сообщили о трудностях с 

получением или сохранением работы, поскольку их отвергают работодатели. 

Она отметила, что 41,6 % трансгендеров прибегают к секс-работе, и, хотя секс-работа 

технически не является незаконной, статья 4(ix) Закона о суммарном 

судопроизводстве гласит, что праздношатание с целью занятия проституцией является 

уголовным преступлением79. 

60. Авторы СП2 отметили, что парламент официально не отменил закон о содомии, 

как того требует решение Апелляционного суда от 2019 года, при этом в стране нет ни 

одного материально-правового закона, который бы обеспечивал осуществление 

основных прав ЛГБТ Белиза в соответствии с положением Конституции о равной 

защите80. БТК рекомендовала Белизу принять антидискриминационное 

законодательство для защиты граждан из числа трансгендеров от дискриминации в 

вопросах доступа к жилью, образованию, здравоохранению, трудоустройству и 

другим сферам жизни81. 

61. Авторы СП2 отметили, что 71,8 % участников местного обследования, 

проведенного в 2018 году, сообщили, что из-за своей сексуальной ориентации 

подвергались словесным домогательствам, оскорблениям или шантажу82. МАКПЧ 

отметила, что получила информацию об отсутствии государственных инициатив в 

области сбора данных о насилии в отношении ЛГБТИ в Белизе, что препятствует 

принятию мер по борьбе с насилием, основанным на предрассудках83. БТК 

рекомендовала Белизу разработать эффективный механизм рассмотрения жалоб для 

решения проблемы насилия и неправомерного поведения в системе общественного 

транспорта84. 

62. БТК заявила, что в Белизе нет положений, предусматривающих возможность 

юридического признания гендерной принадлежности трансгендеров или изменения 

записи об их гендерной принадлежности в документах, удостоверяющих личность. 

Она рекомендовала Белизу ввести в действие процесс юридического признания 

гендерной принадлежности трансгендеров и разработать легкодоступную процедуру, 

благодаря которой они смогут изменять запись о своей гендерной принадлежности в 

государственных документах в Бюро демографической статистики85. 

63. Авторы СП2 отметили, что крайне важно бороться с дискриминацией по 

признаку сексуальной ориентации в семье и не допускать, чтобы родители выгоняли 

ЛГБТ-детей на улицу или иным образом издевались над ними. Они рекомендовали 

Белизу пересмотреть Закон о семье и детях, чтобы привести его в соответствие с 

конституционной гарантией Белиза о равном обращении и защите и учесть 

потребности семей ЛГБТ86. БТК вынесла аналогичную рекомендацию87. 

  Мигранты, беженцы и просители убежища 

64. МАКПЧ отметила, что Белиз предпринял усилия по урегулированию в стране 

ситуации с лицами, находящимися в состоянии перемещения, и в 2022 году объявил 

об амнистии для мигрантов с целью предоставления постоянного вида на жительство 

с возможностью получения гражданства просителями убежища, которые были 

зарегистрированы до 31 марта 2020 года (включая лиц, ходатайства которых были 

первоначально отклонены по причине ограничения, требующего подачи заявления о 



A/HRC/WG.6/45/BLZ/3 

10 GE.23-21319 

предоставлении убежища в течение 14 дней после прибытия в Белиз), лицам, 

находившимся на попечении Департамента по обслуживанию населения, включая 

детей и жертв торговли людьми, и лицам, проживавшим в Белизе c 31 декабря 

2016 года88. 

65. Организация «Броукен Чок» отметила, что дети-мигранты могут сталкиваться с 

языковыми, культурными и социальными проблемами при получении образования. 

Она рекомендовала обеспечивать детям-мигрантам доступ к урокам и образованию на 

английском языке89. 

66. Организация «Броукен Чок» отметила, что в Белизе нет систематической 

программы оказания помощи мигрантам в получении жилья90. Она также заявила о 

необходимости усиления защиты детей-мигрантов и рекомендовала разработать 

стандартные оперативные процедуры для управления новыми миграционными 

потоками и направления мигрантов с особыми потребностями в специализированные 

службы91. 

Примечания 
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